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15:21
Matthew 15:21 (NA28) — 21 Καὶ ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὁ Ἰησοῦς ἀνεχώρησεν 
εἰς τὰ μέρη Τύρου καὶ Σιδῶνος.

Καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ἐξελθὼν ἐξέρχομαι Verb aor act part masc sing nom to come out, go out
ἐκεῖθεν ἐκεῖθεν Adverb (place) from there
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which

Ἰησοῦς Ἰησοῦς Noun masc sing nom (proper) Jesus; Joshua
ἀνεχώρησεν ἀναχωρέω Verb 3 sing aor act indic to go back, depart

εἰς εἰς Preposition (+acc) (+acc) into, to, for (prep)
τὰ ὁ Article neut plur acc the, who, which
μέρη μέρος Noun neut plur acc part
Τύρου Τύρος Noun fem sing gen (proper) Tyre
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

Σιδῶνος Σιδών Noun fem sing gen (proper) Sidon

15:22

Matthew 15:22 (NA28) — 22 καὶ ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία ἀπὸ τῶν ὁρίων 
ἐκείνων ἐξελθοῦσα ἔκραζεν λέγουσα· ἐλέησόν με, κύριε υἱὸς ∆αυίδ· ἡ 
θυγάτηρ μου κακῶς δαιμονίζεται.

καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ἰδοὺ ἰδού Interjection note! pay attention! look!
γυνὴ γυνή Noun fem sing nom woman, wife

Χαναναία Χαναναῖος Adjective fem sing nom (proper) Canaanite
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
τῶν ὁ Article neut plur gen the, who, which
ὁρίων ὅριον Noun neut plur gen border, coast, domain, limit
ἐκείνων ἐκεῖνος Pronoun (demonst) neut plur gen that, that one, he
ἐξελθοῦσα ἐξέρχομαι Verb aor act part fem sing nom to come out, go out
ἔκραζεν κράζω Verb 3 sing imperf act indic to call out; clamor; to croak
λέγουσα λέγω Verb pres act part fem sing nom to say, speak, tell
ἐλέησόν ἐλεέω Verb 2 sing aor act impera to show mercy
με ἐγώ Pronoun (pers) 1 acc I (sg.); we (pl.)
κύριε κύριος_2 Noun masc sing voc (n) lord, master, the Lord
υἱὸς υἱός Noun masc sing nom son
υἱὸς υἱός Noun masc sing voc son
∆αυίδ ∆αυίδ Noun masc sing gen (proper) David
ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which

θυγάτηρ θυγάτηρ Noun fem sing nom daughter
μου ἐγώ Pronoun (pers) 1 gen I (sg.); we (pl.)
κακῶς κακῶς Adverb badly, severely, wrong, fierce

δαιμονίζεται δαιμονίζομαι Verb 3 sing pres pass indic to be demon possessed, demonized

15:23

Matthew 15:23 (NA28) — 23 ὁ δὲ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῇ λόγον. καὶ 
προσελθόντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἠρώτουν αὐτὸν λέγοντες· ἀπόλυσον 
αὐτήν, ὅτι κράζει ὄπισθεν ἡμῶν.

ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
οὐκ οὐ Particle (neg) not, no

ἀπεκρίθη ἀποκρίνομαι Verb 3 sing aor pass indic to answer, reply
αὐτῇ αὐτός Pronoun (pers) 3 fem sing dat he, she, it; self, same; they (when pl)
λόγον λόγος Noun masc sing acc word, speech, message, argument; book, volume
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

προσελθόντες προσέρχομαι Verb aor act part masc plur nom to come to
οἱ ὁ Article masc plur nom the, who, which

μαθηταὶ μαθητής Noun masc plur nom disciple, student
αὐτοῦ αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)
ἠρώτουν ἐρωτάω Verb 3 plur imperf act indic to ask, question
αὐτὸν αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing acc he, she, it; self, same; they (when pl)
λέγοντες λέγω Verb pres act part masc plur nom to say, speak, tell
ἀπόλυσον ἀπολύω Verb 2 sing aor act impera to release, divorce
αὐτήν αὐτός Pronoun (pers) 3 fem sing acc he, she, it; self, same; they (when pl)
ὅτι ὅτι Conjunction subord (caus) that, because, since; why?

κράζει κράζω Verb 3 sing pres act indic to call out; clamor; to croak
ὄπισθεν ὄπισθεν ImproperPreposition (+gen) (+gen) behind (prep.); from behind (adv.)
ἡμῶν ἐγώ Pronoun (pers) 1 gen I (sg.); we (pl.)

15:24
Matthew 15:24 (NA28) — 24 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν οὐκ ἀπεστάλην εἰ μὴ 
εἰς τὰ πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ.

ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now

ἀποκριθεὶς ἀποκρίνομαι Verb aor pass part masc sing nom to answer, reply
εἶπεν λέγω Verb 3 sing aor act indic to say, speak, tell
οὐκ οὐ Particle (neg) not, no

ἀπεστάλην ἀποστέλλω Verb 1 sing aor pass indic to send
εἰ εἰ Conjunction subord (cond) if; whether
μὴ μή Particle (neg) not, lest
εἰς εἰς Preposition (+acc) (+acc) into, to, for (prep)
τὰ ὁ Article neut plur acc the, who, which

πρόβατα πρόβατον Noun neut plur acc sheep
τὰ ὁ Article neut plur acc the, who, which

ἀπολωλότα ἀπόλλυμι Verb perf act part neut plur acc to destroy, ruin; to lose
οἴκου οἶκος Noun masc sing gen house
Ἰσραήλ Ἰσραήλ Noun masc sing gen (proper) Israel

15:25
Matthew 15:25 (NA28) — 25 ἡ δὲ ἐλθοῦσα προσεκύνει αὐτῷ λέγουσα· 
κύριε, βοήθει μοι.

ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now

ἐλθοῦσα ἔρχομαι Verb aor act part fem sing nom to come, go
προσεκύνει προσκυνέω Verb 3 sing imperf act indic to fall down to worship; to do obeisance
αὐτῷ αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing dat he, she, it; self, same; they (when pl)

λέγουσα λέγω Verb pres act part fem sing nom to say, speak, tell
κύριε κύριος_2 Noun masc sing voc (n) lord, master, the Lord
βοήθει βοηθέω Verb 2 sing pres act impera to help
μοι ἐγώ Pronoun (pers) 1 dat I (sg.); we (pl.)

15:26
Matthew 15:26 (NA28) — 26 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν· οὐκ ἔστιν καλὸν 
λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων καὶ βαλεῖν τοῖς κυναρίοις.

ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now

ἀποκριθεὶς ἀποκρίνομαι Verb aor pass part masc sing nom to answer, reply
εἶπεν λέγω Verb 3 sing aor act indic to say, speak, tell
οὐκ οὐ Particle (neg) not, no
ἔστιν εἰμί Verb 3 sing pres indic to be, exist (sum)
καλὸν καλός Adjective neut sing nom good, beautiful; wise
λαβεῖν λαμβάνω Verb aor act infin to take, receive, choose
τὸν ὁ Article masc sing acc the, who, which
ἄρτον ἄρτος Noun masc sing acc bread, loaf
τῶν ὁ Article neut plur gen the, who, which

τέκνων τέκνον Noun neut plur gen child
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

βαλεῖν βάλλω Verb aor act infin to throw, put
τοῖς ὁ Article neut plur dat the, who, which

κυναρίοις κυνάριον Noun neut plur dat little dog

15:27

Matthew 15:27 (NA28) — 27 ἡ δὲ εἶπεν· ναὶ κύριε, καὶ γὰρ τὰ κυνάρια 
ἐσθίει ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τῶν κυρίων 
αὐτῶν.

ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
εἶπεν λέγω Verb 3 sing aor act indic to say, speak, tell
ναὶ ναί Particle yes
κύριε κύριος_2 Noun masc sing voc (n) lord, master, the Lord
καὶ καί Adverb and, also, even, and yet, but
γὰρ γάρ Conjunction coord (explan) for, since, then, indeed
τὰ ὁ Article neut plur nom the, who, which

κυνάρια κυνάριον Noun neut plur nom little dog
ἐσθίει ἐσθίω Verb 3 sing pres act indic to eat
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
τῶν ὁ Article neut plur gen the, who, which
ψιχίων ψιχίον Noun neut plur gen small crumb
τῶν ὁ Article neut plur gen the, who, which

πιπτόντων πίπτω Verb pres act part neut plur gen to fall
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which

τραπέζης τράπεζα Noun fem sing gen table
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which
κυρίων κύριος_2 Noun masc plur gen (n) lord, master, the Lord
αὐτῶν αὐτός Pronoun (pers) 3 masc plur gen he, she, it; self, same; they (when pl)

15:28

Matthew 15:28 (NA28) — 28 τότε ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῇ· ὦ 
γύναι, μεγάλη σου ἡ πίστις· γενηθήτω σοι ὡς θέλεις. καὶ ἰάθη ἡ 
θυγάτηρ αὐτῆς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης.

τότε τότε Adverb (temp) then
ἀποκριθεὶς ἀποκρίνομαι Verb aor pass part masc sing nom to answer, reply

ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
Ἰησοῦς Ἰησοῦς Noun masc sing nom (proper) Jesus; Joshua
εἶπεν λέγω Verb 3 sing aor act indic to say, speak, tell
αὐτῇ αὐτός Pronoun (pers) 3 fem sing dat he, she, it; self, same; they (when pl)
ὦ ὦ Interjection omega; O (address), or Oh!; alas

γύναι γυνή Noun fem sing voc woman, wife
μεγάλη μέγας Adjective fem sing nom great, large, old
σου σύ Pronoun (pers) 2 gen you; you people (when pl)
ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which

πίστις πίστις Noun fem sing nom faith, belief, trust; value; proof
γενηθήτω γίνομαι Verb 3 sing aor pass impera to become, be, be born, be created

σοι σύ Pronoun (pers) 2 dat you; you people (when pl)
ὡς ὡς Conjunction subord as, like, while, that; (interjection) how!

θέλεις θέλω Verb 2 sing pres act indic to want, will
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ἰάθη ἰάομαι Verb 3 sing aor pass indic to heal
ἡ ὁ Article fem sing nom the, who, which

θυγάτηρ θυγάτηρ Noun fem sing nom daughter
αὐτῆς αὐτός Pronoun (pers) 3 fem sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which
ὥρας ὥρα Noun fem sing gen hour
ἐκείνης ἐκεῖνος Pronoun (demonst) fem sing gen that, that one, he

15:29
Matthew 15:29 (NA28) — 29 Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ὁ Ἰησοῦς ἦλθεν παρὰ 
τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἀναβὰς εἰς τὸ ὄρος ἐκάθητο ἐκεῖ.

Καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
μεταβὰς μεταβαίνω Verb aor act part masc sing nom to turn, enter, depart
ἐκεῖθεν ἐκεῖθεν Adverb (place) from there
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which

Ἰησοῦς Ἰησοῦς Noun masc sing nom (proper) Jesus; Joshua
ἦλθεν ἔρχομαι Verb 3 sing aor act indic to come, go
παρὰ παρά Preposition (+acc) (+gen) from, by; (+dat) with; (+acc) beside
τὴν ὁ Article fem sing acc the, who, which

θάλασσαν θάλασσα Noun fem sing acc sea, lake
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which

Γαλιλαίας Γαλιλαία Noun fem sing gen (proper) Galilee
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

ἀναβὰς ἀναβαίνω Verb aor act part masc sing nom to go up, rise up, advance
εἰς εἰς Preposition (+acc) (+acc) into, to, for (prep)
τὸ ὁ Article neut sing acc the, who, which
ὄρος ὄρος Noun neut sing acc mountain, high hill

ἐκάθητο κάθημαι Verb 3 sing imperf mid indic to sit
ἐκεῖ ἐκεῖ Adverb (place) there

15:30

Matthew 15:30 (NA28) — 30 καὶ προσῆλθον αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ ἔχοντες 
μεθʼ ἑαυτῶν χωλούς, τυφλούς, κυλλούς, κωφούς, καὶ ἑτέρους πολλοὺς 
καὶ ἔρριψαν αὐτοὺς παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούς

καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
προσῆλθον προσέρχομαι Verb 3 plur aor act indic to come to
αὐτῷ αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing dat he, she, it; self, same; they (when pl)
ὄχλοι ὄχλος Noun masc plur nom crowd; army; people
πολλοὶ πολύς Adjective masc plur nom much, many; (adv) more
ἔχοντες ἔχω Verb pres act part masc plur nom to have
μεθ᾿ μετά Preposition (+gen) (+gen) with; (+acc) after
ἑαυτῶν ἑαυτοῦ Pronoun (reflex) 3 masc plur gen of himself, his own
χωλούς χωλός Adjective masc plur acc crippled
τυφλούς τυφλός Adjective masc plur acc blind
κυλλούς κυλλός Adjective masc plur acc crippled
κωφούς κωφός Adjective masc plur acc speechless, deaf
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

ἑτέρους ἕτερος Adjective masc plur acc (demonst) other, another
πολλοὺς πολύς Adjective masc plur acc much, many; (adv) more
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

ἔρριψαν ῥίπτω Verb 3 plur aor act indic to throw, cast down
αὐτοὺς αὐτός Pronoun (pers) 3 masc plur acc he, she, it; self, same; they (when pl)
παρὰ παρά Preposition (+acc) (+gen) from, by; (+dat) with; (+acc) beside
τοὺς ὁ Article masc plur acc the, who, which
πόδας πούς Noun masc plur acc foot
αὐτοῦ αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

ἐθεράπευσεν θεραπεύω Verb 3 sing aor act indic to serve; take care of; heal
αὐτούς αὐτός Pronoun (pers) 3 masc plur acc he, she, it; self, same; they (when pl)
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